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PREČÍTAJTE SI VŠETKY POKYNY PRED 
POUŽITÍM TLAKOMERA, NAJMÄ TIETO 
BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

Pri používaní tohto produktu sa uistite, že dodržujete 
všetky nižšie uvedené pokyny. Akákoľvek odchýlka od 
týchto pokynov môže spôsobiť zranenie alebo poranenie 
alebo ovplyvniť presnosť merania. 
• Vždy zmerajte krvný tlak v rovnakom dennom čase, aby 
boli hodnoty porovnateľné. 
• Pred meraním buďte aspoň 5 minút v pokoji. 
• Keď musíte vykonať niekoľko meraní 
individuálne, ponechajte medzi nimi 5 minút pauzu. 

• Nejedzte, nepite, nefajčite a nezúčastňujte sa fyzicky 
činností po dobu najmenej 30 minút pred meraním. 
• Pri samotnom meraní tlaku nehovorte, aby bola 
zaručená presnosť. 
• Ak si nie ste istí o výsledku merania a máte 
pochybnosti, vykonajte ďalšie, nové meranie. 
• Vykonané merania slúžia iba na informačné účely – nie 
sú náhradou pre riadne lekárske vyšetrenie. 
• Informujte svojho lekára o vašich výsledkoch merania, 
ale nikdy si sami, na základe iba týchto meraní, nemeňte 
medikáciu alebo nevysadzujte lieky bez 
predchádzajúceho dohovoru s vaším lekárom. 
• Nepoužívajte monitor krvného tlaku u novorodencov, 
tehotných žien a pacientok s preeklampsiou. 
• Nie je vhodné, aby ľudia s vážnou arytmiou používali 
tento elektronický sfygmomanometer . 
• Nepoužívajte inú, ako manžetu dodanú výrobcom, 
pretože hrozí nebezpečenstvo biokompatibility, čo môže 
viesť k chybnému meraniu. 
• Ak trpíte chronickým alebo ťažkým cievnym ochorením 
(vrátane vazokonstrikcie), je proces merania na zápästí 
obmedzenia. V tomto prípade použite ramenný merač 
krvného tlaku. 
• Kardiovaskulárne ochorenie môže spôsobiť nesprávne 
alebo nepresné merania. To platí aj pre veľmi nízky krvný 
tlak, cukrovku, problémy s obehom, nepravidelný srdcový 
rytmus a zimnicu, horúčku alebo tras. 
• Monitor nesmie byť používaný súčasne s 
akýmkoľvek vysokofrekvenčným chirurgickým 
zariadením. 
• Zariadenie používajte iba na osoby, ktorých obvod paže 
je rovnaký ako pri zariadení. 
• Vezmite prosím na vedomie, že počas nafukovania 
manžety môže byť príslušnej končatine bránené v 
pohybe. 
• Pri meraní krvného tlaku nesmie byť obeh blokovaný 
dlhšie, než je nutné. Ak zariadenie nefunguje, odstráňte 
manžetu z ramena. 
• Meranie nevykonávajte príliš často a vyhýbajte sa 
trvalému tlaku v manžete. To môže spôsobiť zníženie 
krvnej cirkulácie a môže dôjsť k zraneniu. 
• Nepoužívajte manžetu na paži, tepny alebo žily, ktoré 
sú liečené, napr. kde je prítomné intravaskulárne 
prístupové zariadenie, ktoré je určené na intravaskulárnu 
liečbu alebo ak 
je tu arteriovenózny skrat. 
• Nepoužívajte manžetu u osôb, ktoré prešli 
mastektómiou. 
• Nepoužívajte manžetu na rany, mohlo by dôjsť k ich 
zhoršeniu. 
• Manžetu nasadzujte iba okolo ramena. Nedávajte 
manžetu cez iné časti tela. 
• Monitor krvného tlaku je napájaný iba batériami. 
• Automatické vypnutie znamená, že pokiaľ nebude 
monitor používaný dlhšie ako minútu, prejde do 
úsporného režimu. 
• Zariadenie je navrhnuté na použitie tak, ako je popísané 
v návode na použitie. Výrobca nenesie zodpovednosť za 
škody spôsobené nevhodným alebo nesprávnym 
použitím. 
• Prosím, nezdieľajte manžetu s inými infekčnými 
osobami, aby sa zabránilo krížovej infekcii. 
• Vyvarujte sa kompresie alebo obmedzeniu spojenia 
hadičky počas merania, čo môže spôsobiť chybu 



nafúknutia alebo zranenia v dôsledku trvalého tlaku v 
manžete. 
• Tento elektronický sfygmomanometer je navrhnutý pre 
dospelých a nikdy by sa nemal používať u dojčiat alebo 
malých 
detí. Poraďte sa so svojím lekárom pred použitím u 
starších detí. 
POKYNY NA SKLADOVANIE A ÚDRŽBU 
• Monitor je vyrobený z presných elektronických 
komponentov. Presnosť nameraných hodnôt a životnosť 
zariadenia závisí od opatrného zaobchádzania: 
· Chráňte zariadenie pred nárazmi, vlhkosťou, 
špinou, výrazným kolísanie teplôt a priamym slnečným 
svetlom. 
· Zabráňte pádu zariadenia. 
· Nepoužívajte zariadenie v blízkosti silných 
elektromagnetických polí a držte ich ďalej od 
bezdrôtových alebo prenosných telefónnych zariadení 
atď. 
• Ak zariadenie nie je používané dlhšiu dobu, odporúča 
sa vybrať batérie. 

 
POZNÁMKY K BATÉRIÁM 
 

Pokiaľ dôjde ku kontaktu kvapaliny z batériového článku 
s kožou alebo očami opláchnite postihnutú oblasť 
vodou a vyhľadajte lekára. 

 
Nebezpečenstvo požitia! Malé deti by mohli 
prehltnúť batérie a udusiť sa. Majte 
batérie mimo dosahu detí! 

 
• Skontrolujte polaritu - symboly plus (+) a mínus (-). 
• Pokiaľ došlo k úniku tekutiny z batérie, nasaďte si 
ochranné rukavice a vyčistite priehradku na batérie 
pomocou suchej handričky. 
• Chráňte batérie pred nadmerným teplom. 
 

Nehádžte batérie do ohňa. Hrozí 
nebezpečenstvo výbuchu!!! 

 
• Nepokúšajte sa dobíjať batérie. 
• Vyberte batérie z priehradky na batérie, ak zariadenie 
nebudete používať po dlhšie časové obdobie. 
• Používajte iba identické alebo ekvivalentné batérie. 
• Vždy vymieňajte všetky batérie súčasne. 
• Nepoužívajte dobíjacie batérie. 
• Batérie nerozoberajte, neotvárajte ani nerozbíjajte. 
 
INŠTRUKCIE NA OPRAVU A NA ODSTRÁNENIE 
• Batérie sa nesmú likvidovať s domovým odpadom. 
• Vezmite prosím vybité batérie na zberné miesta určené 
na tieto účely. 
• Neotvárajte zariadenie. Nedodržanie týchto pokynov 
môžete zrušiť záruku. 
• Zariadenie sami neopravujte ani neupravujte. 
Ak ste tak urobili, bezpečnú prevádzku zariadenia 
už nemožno zaručiť. 
• Iba oddelenie služieb zákazníkom alebo 
oprávnený prevádzkovateľ môže vykonávať akékoľvek 
opravy. 
• Pred uplatnením akéhokoľvek nároku však skontrolujte 
stav batérií vopred a vymeňte ich, 
ak je to potrebné. 

• V záujme ochrany životného prostredia by nemalo byť 
zariadenie likvidované s ostatným 
domácim odpadom na konci svojej použiteľnosti. Malo by 
byť zlikvidované na autorizovaných zberných miestach 
vo vašej krajine. Zariadenie musí byť zlikvidované v 
súlade s európskymi WEEE (Odpadové elektrické a 
elektronické zariadenia). Ak máte k tomu nejaké otázky, 
prosím 
kontaktujte miestne orgány zodpovedné za likvidáciu a 
recykláciu týchto produktov. 
 
OPIS PRÍSTROJA 

 
 
1. Displej 
2. Tlačidlo Štart / Stop 
3. Tlačidlo Pamäť 
4. Pripojenie manžety k tlakomeru 
5. Priehradka pre batérie 
6. Stupnica pre vyhodnotenie výsledkov meraní 
7. Manžeta 
8. Hadička manžety 
9. Pripojenie k manžete 
 
ZOBRAZENIE DISPLEJA 

 
10. Systolický tlak 
11. Diastolický tlak 
12. Tepová frekvencia 
13. Symbol pulzu 
14. Užívateľská pamäť 
15. Číslo umiestnenia zálohy / priemerná pamäťová 
hodnota (AL), ráno (A), večer (P) 
16. Symbol funkcie pamäte 
17. Symbol nepravidelného srdcového rytmu 
18. Poradie výsledkov meraní 
19. Deflácia 
20. Dátum a čas 
21. Symbol výmeny batérie 
 
VLOŽENIE BATÉRIÍ 
• Odstráňte kryt priestoru pre batérie (5) 
na ľavej strane zariadenia. 



• Vložte štyri 1,5 V mikro batérie (alkalické LR03 - nie sú 
súčasťou balenia). 
• Musíte vložiť batérie podľa ilustrovanej polarity. 
Nepoužívajte dobíjacie zariadenie na batérie. 
• Opatrne zatvorte kryt priestoru pre batérie. 
• Ak sa objaví symbol výmeny batérie (21), je potrebné 
vymeniť všetky batérie. 
VYBRATIE BATÉRIÍ 
• Vybité batérie musia byť zlikvidované v špeciálnych 
kontajneroch, zberných miestach, alebo vrátené 
predajcovi elektrických spotrebičov. Máte zákonnú 
povinnosť riadne zlikvidovať vybité batérie. 
NASTAVENIE DÁTA A ČASU 
Táto ponuka umožňuje nastaviť nasledujúce položky 
jednu po druhej: Čas → Dátum → Formát hodín. 
Dátum a čas musíte nastaviť. Bez týchto úprav nie je 
možná registrácia a čítanie vašich meraní s presným 
dátumom a časom. 
FORMÁT ČASU 
• Stlačte a podržte tlačidlo STOP / ŠTART (2) a Tlačidlo 
Pamäť (3) súčasne na 3 
sekúnd alebo vložte batérie. 
• Pomocou tlačidla pamäte (3) vyberte 
požadovaný formát času a potvrďte stlačením 
Tlačidlo STOP / ŠTART (2). 
DÁTUM 
• Na obrazovke bliká rok. Použitím 
tlačidlo pamäte (3), vyberte 
rok, ktorý požadujete a potvrďte 
stlačením tlačidla STOP / ŠTART (2). 
• Na obrazovke bliká mesiac. Za použitia 
tlačidlo pamäte (3), vyberte požadovaný mesiac a 
potvrďte stlačením STOP / ŠTART 
tlačidlo (2). 
• Na obrazovke bliká Deň. Za použitia tlačidla pamäte (3), 
vyberte požadovaný deň a potvrďte stlačením tlačidla 
STOP / ŠTART (2). 
 

Pokiaľ bol upravený formát času 
do 12 hodín, poradie dňa a 
zobrazený mesiac je obrátene. 

ČAS 
• Na obrazovke bliká čas. Použitím tlačidla pamäť (3) 
vyberte požadovaný čas a potvrďte stlačením tlačidla 
STOP / START (2). 
• Na obrazovke blikajú minúty. Za použitia 
tlačidlá pamäť (3) vyberte minúty, ktoré 
požadujete a potvrďte stlačením STOP / ŠTART (2). 
• Hneď ako sú všetky dáta upravené, zariadenie sa 
automaticky vypne. 
MERANIE KRVNÉHO TLAKU 
UMIESTNENIE MANŽETY 
• Upevni manžetu na holú ľavú 
ruku. Obeh vašej paže nesmie 
byť obmedzený príliš tesným 
oblečením alebo čímkoľvek iným. 
• Umiestnite manžetu na svoju 
ruku tak, aby bol spodný okraj 1 - 
2 cm nad ohybom lakťa a nad 
tepnou. Hadička je smerovaná 
doprostred dlane. 
• Teraz upevnite voľnú časť 
manžety okolo paže pomocou 
suchého zipsu a ponechajte 
priestor na dva prsty. 

• Teraz pripojte hadičku manžety k tlakomeru. 
 
Zariadenie sa smie používať iba s 
originálnou manžetou. Manžeta je určená pre 
obvod paže 22 až 30 cm. 
 
NASTAVENIE DO SPRÁVNEJ POZÍCIE 
• Pred vykonávaním akéhokoľvek merania si odpočiňte 
po dobu aspoň 5 minút. Inak by mohlo dôjsť k 
nepresnému meraniu. 
• Meranie je možné vykonávať iba v sede. V každom 
prípade sa uistite, že je manžeta na úrovni srdca. 

• Pred samotným meraním si urobte pohodlie. 
Uistite sa, že váš chrbát a 
vaše ruky sú dobre opreté o operadlo 

a podrúčky. Nemajte nohy cez seba. 
• Aby nedošlo k skresleniu výsledku, je dôležité pri 
meraní zostať pokojný a nehovoriť. 
MERANIE KRVNÉHO TLAKU 
• Umiestnite manžetu, ako je popísané vyššie, a usaďte 
sa do správnej pozície pre meranie. 
• Ak chcete spustiť monitor, stlačte tlačidlo STOP / 
START (2). Celý displej sa krátko rozsvieti. 
• Ak chcete vybrať požadované miesto v pamäti, stlačte 
tlačidlo pamäte (3) a vyberte jedného zo štyroch 
užívateľov. 
• Výsledky meraní 4 rôznych ľudí alebo 
Ranné a večerné priemery sa zaznamenávajú 
samostatne do štyroch užívateľských skupín. Každá 
skupina má pamäť na 30 posledných meraní. 
• Monitor automaticky začne proces merania. 
• Proces merania môžete kedykoľvek zastaviť 
stlačením tlačidla STOP / ŠTART (2). Hneď ako bude 
rozpoznaný pulz, zobrazí sa na displeji symbol pulzu. 
• Výsledky meraní systolického tlaku 
(10), diastolického tlaku (11) a pulzu (12) 
sú zobrazené. Symbol nepravidelného srdcového tepu 
(ak existuje) (17) a symbol pre hodnotenie výsledkov 
meraní (18) blikajú. 
• Er_ sa zobrazí, ak proces merania nebol vykonaný 
správne. Prečítajte si kapitolu Chybové hlásenie / Oprava 
chýb podľa týchto pokynov na použitie a zmerajte tlak 
znova. 
• Vypnite monitor stlačením tlačidla STOP / 
Tlačidlo ŠTART (2). Výsledok merania je potom 
zaznamenaný v užívateľskej pamäti, ktorú ste vybrali. 
• Ak zabudnete zariadenie vypnúť, vypne sa automaticky 
približne po 1 minúte. 
• Pred ďalším použitím počkajte aspoň 5 minút po 
meraní. 
VYHODNOTENIE VÝSLEDKOV 
NEPRAVIDELNÝ SRDCOVÝ TEP 
Toto zariadenie dokáže identifikovať akýkoľvek 
nepravidelný srdcový rytmus počas procesu merania. 
Pokiaľ k nepravidelnému srdcovému rytmu dôjde, zobrazí 
sa po meraní symbolom (17) na displeji. 
• Nepravidelný srdcový rytmus môže znamenať arytmiu. 
Arytmia je choroba charakterizovaná anomáliou srdcovej 
frekvencie, ktorá je spôsobená poruchami v 
bioelektrickom systéme. Príznaky (srdce bije neskoro 
alebo skoro, rýchlejší alebo pomalší pulz) spôsobené 
najmä srdcovými chorobami, vekom, prirodzenou 
predispozíciou, príliš bohatou diétou, stresom alebo 
dokonca nedostatkom spánku. Arytmiu môže určiť iba 
lekár po konzultácii. Ak sa po meraní zobrazí symbol 



nepravidelného srdcového tepu, skúste nové meranie. 
Uistite sa, že ste pred samotným meraním odpočívali po 
dobu 5 minút a počas merania nehovorte ani sa nehýbte. 
Ak sa symbol zobrazuje často, obráťte sa na vášho 
lekára. Autodiagnostika 
a samoliečba založená na výsledkoch 
procesu merania môže byť nebezpečná. Musíte 
postupovať podľa pokynov svojho lekára. 
 
RIADENIE VÝSLEDKOV MERANIA 
• Výsledky procesu merania sú zoradené 
a vyhodnotené podľa nižšie uvedenej tabuľky. 
Tieto hodnoty je možné použiť iba pre informačné 
účely, pretože krvný tlak sa líši človek od človeka, podľa 
veku atď. 
Je dôležité výsledky pravidelne konzultovať s lekárom. 
Lekár vám poskytne vaše vlastné hodnoty normálneho 
krvného tlaku a hladinu 
krvného tlaku, ktorá je považovaná za nebezpečnú. 
Poradie sa zobrazuje rovnako ako meradlo zariadenia na 
stanovenie rozsahu, v ktorom bol krvný tlak zmeraný. 
Pokiaľ sú systolické a diastolické hodnoty vo vnútri dvoch 
rôznych rozsahov (napr. systolický v „normálnom 
vysokom“ rozsahu a diastolický v „normálnom“ 
rozmedzí), značky stupnice v grafe budú vždy uvedené 
najvyšší rozsah na zariadení, tj „normálny“ vysoký „v 
tomto príklade. 

Rozsah 
hodnôt 
krvného 
tlaku 

Systolický 
( mmHg ) 

Diastolický 
( mmHg ) 

Zobrazená 
farba 

Level 3: 
Akútna 
hypertenzia 

≥ 180 ≥ 110 Červená 

Level 2: 
Stredne 
pokročilá 
hypertenzia 

160 – 179 100 - 109 Oranžová 

Level 1: 
Mierna 
hypertenzia 

140-159 90 - 99 Žltá 

Normálne - 
zvýšený 

130 - 139 85 - 89 Zelená 

Normálna 120 - 129 80 - 84 Zelená 

Optimálna <120 <80 Zelená 

Zdroj: WHO, 1999 (Svetová zdravotnícka organizácia) 
 
OBNOVENIE A ODSTRÁNENIE MERANEJ HODNOTY 
• Výsledky každého úspešného merania sú 
zaznamenané s dátumom a časom. Keď sa zhromaždí 
viac ako 30 nameraných dát u jedného používateľa, 
najstaršie meranie sa automaticky zmaže. 
• Stlačením tlačidla pamäte (3) zobrazíte výsledky 
merania. Vyberte užívateľa a zobrazí sa počet 
zaznamenaných výsledkov. 
• Stlačením tlačidla STOP / START (2) vyberte iného 
užívateľa a potvrďte stlačením pamäte 
tlačidlo (3). 
• Potom sa zobrazí priemerná hodnota (AL) (15) všetkých 
hodnôt nameraných a zaznamenaných pre tohto 
užívateľa. 
• Pokiaľ v pamäti vybraného užívateľa nebude žiadny 
výsledok na LCD displeji sa zobrazí „0“ pre krvný tlak a 
pre meranie pulzu. 

• Stlačte tlačidlo pamäte (3). Na displeji sa rozbliká 
symbol A7. Zobrazuje sa priemerná hodnota ranných 
meraní za posledných 7 dní (ráno: 5:00 - 9:00). 
• Stlačte tlačidlo pamäte (3). Na displeji sa rozbliká 
symbol P7. Zobrazuje sa priemerná hodnota večerných 
meraní za posledných 7 dní (večer: 18:00 20:00). 
• Ak znovu stlačíte tlačidlo pamäte (3) 
znovu sa na displeji zobrazí posledné meranie. Symbol 
nepravidelného srdcového tepu (ak existuje) (17) a 
symbol pre hodnotenie 
výsledkov merania (18) blikajú. 
• Ak znova stlačíte tlačidlo pamäte (3), môžete sa pozrieť 
na vaše individuálne meranie. 
• Ak chcete zariadenie vypnúť, stlačte tlačidlo STOP / 
START (2). 
• Ponuku môžete kedykoľvek opustiť stlačením 
tlačidlá STOP / ŠTART (2) 
 
ZMAZANIE NAMERANÝCH HODNÔT 
• Ak chcete vymazať záznamy konkrétnej užívateľskej 
pamäte, najskôr vyberte užívateľa. 
• Pre zmazanie výsledkov podržte tlačidlo pamäte (3) po 
dobu 3 sekúnd. 
 
CHYBOVÉ HLÁSENIA / OPRAVY CHYBY 

Problém Dôvod Riešenie 

Na displeji sa 
zobrazí 
abnormálny 
výsledok 

Manžeta je v 
zlej pozícii 
alebo nie je 
dosť utiahnutá 

Nasaďte si 
správne 
manžetu a 
opakujte 
meranie 

 Počas merania 
nemáte správne 
držanie tela 

Znova si 
prečítajte, aká 
má byť poloha 
tela počas 
merania a 
skúste to 
znova. 

 Pohyb ramena 
alebo tela, 
nervozita alebo 
rozrušenie 
alebo 
rozprávanie 
počas procesu 
merania 

Skúste sa 
zmerať znova a 
dodržujte 
pokyny 
uvedené v 
návode na 
použitie. 

 Srdcový tep je 
nepravidelný 
(arytmia) 

Tlakomer nie je 
určený ľuďom, 
ktorí trpia 
vážnou 
arytmiou 

 
• V prípade chyby sa zobrazí chybové hlásenie 
na obrazovke Er_. 
• Chybové hlásenia sa môžu zobraziť, keď: 
· Systolický alebo diastolický tlak nebol zmeraný (na 
obrazovke sa zobrazuje ER1 alebo ER2) 
· Systolický alebo diastolický tlak je mimo 
merací rozsah (na displeji sa zobrazí „ Hi “ alebo „ Lo “) 
· Manžeta je príliš tesná alebo príliš voľná (na obrazovke 
sa zobrazí ER3 alebo ER4) 
· Krvný tlak je vyšší ako 300 mmHg (na displeji sa 
zobrazí ER) 
· Nafukovanie trvá dlhšie ako 180 sekúnd (na displeji sa 
zobrazí ER6) 



· V systéme alebo zariadení došlo k chybe 
(Na obrazovke sa zobrazí ER7, ER8 alebo ERA) 
· Batérie sú takmer vybité (18). 
 
OPIS TECHNICKÉHO ALARMU 
Ak je nameraný krvný tlak (systolický alebo diastolický) 
mimo rozsahu uvedeného v odseku „Technické funkcie“ 
zobrazí sa na obrazovke ikona „ Hi “ alebo „ Lo “. V tomto 
prípade sa poraďte s lekárom alebo skontrolujte, či 
zariadenie používate správne. Limitné hodnoty 
technického alarmu sú hodnoty nastavené výrobcom a 
nie je možné ich zmeniť ani deaktivovať. Podľa IEC 
60601-1-8 tieto hodnoty alarmu nemajú vysokú prioritu. 
Technický poplach nie je uzamknutým poplachom a nie 
je potrebné ho resetovať. Signál zobrazený na obrazovke 
sa automaticky vypne približne po 8 sekundách. 
 
ÚDRŽBA A SKLADOVANIE 
• Zariadenie a manžetu starostlivo čistite iba pomocou 
ľahko navlhčenej handričky. 
• Nepoužívajte čistiace prostriedky ani rozpúšťadlá. 
• Nikdy nedávajte zariadenie ani manžetu do vody. Voda 
by mohla preniknúť do zariadenia alebo manžety a 
poškodiť ich. 
• Na zariadenie ani manžetu neklaďte ťažké predmety. 
Pokiaľ nebudete tlakomer dlhší čas používať, odstráňte 
batérie. 
• Odporúča sa kontrolovať prístroj každé 2 roky alebo po 
oprave. Prosím, kontaktujte servisné stredisko. 
• Monitor môže udržiavať bezpečnostné a výkonné 
charakteristiky minimálne 10 000 meraní alebo tri roky. 
• Integrita manžety je približne 1000 cyklov pripnutia a 
odopnutia. 
• Odporúčame manžetu dezinfikovať 2krát týždenne, 
pokiaľ je to potrebné (napr. v nemocnici alebo na klinike). 
• Vnútornú stranu manžety utrite mäkkou tkaninou 
navlhčenou v etylalkohole ( 75- 90% ), potom manžetu 
usušte. 
• Odporúča sa vyčistiť manžetu po každom dvojstom 
použití. 
 
TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA PRODUKTU 

Číslo produktu LA090206 

Metóda merania Meranie krvného tlaku na 
paži, oscilometrická a 
neinvazívna metóda merania 

Rozsah merania Tlak v manžete 0 – 300 
mmHg ; Systolický tlak 60 – 
260 mmHg ; Diastolický tlak 
40 – 199 mmHg ; Pulz 40 - 
180 tepov / minútu 

Pamäť 4 x 30 záznamov 

Rozmery +/- 107 x 80 x 52 mm 

Hmotnosť +/- 287 g (bez batérií) 

Manžeta na paži 22 – 30 cm 

Prevádzkové 
podmienky 

+ 10°C a + 40°C , ≤85% 
relatívnej vlhkosti 
(nekondenzované) 

Skladovacie 
podmienky 

- 20°C a + 50°C , ≤85% 
relatívnej vlhkosti, 800 – 1 
050 hPa okolitého tlaku 

Napájanie 4 x batéria 1.5 V AAA 

Životnosť batérie Približne 200 meraní 

Príslušenstvo Návod na použitie, púzdro so 
zipsom 

Poradie Interné napájanie, IP20, bez 
AP 
alebo APG, nepretržité 
používanie, BF zariadenia 

Komponenty na 
meranie tlaku 

Pumpa, ventil, LCD, manžeta, 
senzor 

Môže dôjsť k technickým zmenám bez predchádzajúceho 
upozornenia za účelom vývoja produktu. 
 
• Toto zariadenie zodpovedá európskej norme 
EN60601-1-2 a spĺňa špeciálne bezpečnostné 
požiadavky týkajúce sa elektromagnetickej kompatibility. 
Vezmite prosím na vedomie, že HF prenosné a mobilné 
komunikačné zariadenia pravdepodobne môžu ovplyvniť 
prístroj. Pre viac informácií alebo prípadnú konzultáciu, 
prosím, kontaktujte popredajný servis na uvedenej 
adrese na konci návodu na použitie. 
• Toto zariadenie vyhovuje európskej smernici 
93/42 / EHS pre lekárske výrobky, Zákonom o lekárskych 
výrobkoch a európskej norme EN1060-1 (týkajúce sa 
neinvazívnych zariadení na monitorovanie tlaku, časť 1: 
Všeobecné požiadavky), EN 1060-3 (vzťahujúce sa na 
neinvazívne zariadenia na sledovanie krvného tlaku, časť 
3: Doplnkové požiadavky EC80601-2-30 (Elektrické 
lekárske vybavenie, časti 2-30: Zvláštne požiadavky pre 
bezpečnosť, vrátane základného výkonu, automatického 
neinvazívneho monitorovacieho zariadenia krvného 
tlaku). 
• Presnosť tohto monitora krvného tlaku bola správne 
testovaná a jeho trvanlivosť bola 
navrhnutá pre dlhodobé použitie. Pokiaľ je zariadenie 
využívané na lekárske účely, musia sa vykonávať 
technické kontroly. Pre presné informácie ako 
skontrolovať presnosť zariadenia, zašlite požiadavku na 
popredajný servis. 

ODPORÚČANÁ LIKVIDÁCIA ODPADOV 
Všetky obaly sú zložené z materiálov, ktoré 
nepredstavujú žiadne riziko pre životné 
prostredie, a ktoré môžu byť zlikvidované v 

miestnom zbernom dvore. Kartón zlikvidujte v miestnom 
triediacom centre, používa sa ako druhotná surovina. 
Kartón môže byť tiež zlikvidovaný v recyklačnom 
zásobníku na papier. Obalová fólia musí byť odvezená 
do miestneho recyklačného strediska. Až nebudete 
zariadenie používať, prosím zlikvidujte ho spôsobom 
šetrným k životnému prostrediu av súlade so zákonom. 
Pred likvidáciou, prosím vyberte batérie a zlikvidujte ich v 
zbernom mieste pre ich ďalšiu recykláciu. 
 

Za žiadnych okolností nelikvidujte batérie s 
domácim odpadom. 

 
EC0197 Potvrdenie o zhode 

Lekársky prístroj kategórie IIa 

Lanaform potvrdzuje, že zdravotnícka pomôcka „ABPM-
100“ Lot001 LA090206 vyhovuje európskym predpisom 
Smernice 93/42/ES o zdravotníckych pomôckach a 
prípravkoch a jeho poslednej zmene 2007/47/ES. 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Distribútor pre ČR a SR: 
CM Trade Via, sro 

Olomoucká 3419/7, 618 00 Brno 
Tel.: +420 549 274 164, e-mail: info@cm-trade.cz 

 
Výrobca 

Andon Health CO., LTD. 
No. 3 Jinping Street, Ya An Road 

Nankai District , Tianjin 300190, PRC 
 

EC-REP 
 

LOTUS GLOBAL CO., LTD. 
1 Four Seasons Terrace , West Drayton , Middlesex , London, UB7 9GG 

United Kingdom 
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